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The cycle of prose poems and short stories titled “New Orleans 
Sketches” is inspired by biblical themes. In 1925, several of 
William Faulkner’s sketches under this title were published in The 
Double Dealer magazine. These sketches revealed Faulkner’s true 
talent to readers and marked his first significant step into the 
immense realm of American literature. This journey ultimately 
led to the development of the grand saga of Yoknapatawpha 
County. 

Despite facing some disappointment with his early poetry 
collections, Faulkner found renewed inspiration with the 
publication of his sketches, which motivated him to continue his 
writing career. This experience cultivated a strong conviction 
within him that he could achieve success as a novelist, even 
though he had not yet realised his potential as a poet. Faulkner 
was destined to be a writer, and he would eventually carve out his 
place in the literary world. Though he experimented with various 
genres, uncertain which path would lead to success, he remained 
determined to continue writing. 
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Faulkner’s sense of responsibility ultimately led him to 
abandon poetry in favour of prose. Nevertheless, he maintained an 
attachment to lyrical visions and explorations. Before shifting to 
novel writing, he experimented with prose poetry, drawing 
inspiration from Charles Baudelaire’s Paris Spleen (1869). The 
influences of James Joyce’s The Dubliners (1914) and Sherwood 
Anderson’s Winesburg, Ohio (1919) also shaped Faulkner’s 
writing style, particularly evident in their distinct stylistic shifts 
within Western prose. Anderson’s depiction of the realities of a 
specific city likely influenced Faulkner’s decision to focus on a 
single county in his saga. 

Faulkner’s literary world closely echoed that 
of Joyce’s Dubliners. In Joyce’s short stories, traditional plot 
structures became obscured as emotions surfaced, rendering the 
narratives more lyrical than epic—except for the final story, “The 
Dead.” At this point, Faulkner favoured lyricism over narrative, 
finding greater confidence in the interstitial space between verse 
and prose rather than within an epic framework. He believed that 
this transitional form of prose poetry, together with a related essay 
style, would more effectively showcase his writing skills and 
talent. 

His creative mind was enveloped by an overpowering 
imagination, often leading to profound torment. His capabilities 
expanded significantly beyond those evident in his earlier works. 
However, New Orleans emerged as a pivotal solution for William 
Faulkner; this city promised to guide him into new and uncharted 
literary territories. 
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aq, swored aq unda darekiliyo Cabnelebul ca-

ze didron varskvlavTa wyeba xmamaRali zarebiviT. 
ise xmamaRla, TiTqos, oqroszanzalakSebmuli 
cxvrebi yofiliyvnen, romelnic zeciur gorakze 
Zovdnen. 

yofiT peizaJSi ase uSualod da Zaldautaneb-
lad rom SemoWriliyo is idumaleba, rac maradiso-
bis sunTqvas SegagrZnobinebda, TiTqosda, bibliuri 
zeca gadmomxobila personaJTa Tavzeo. 

an raRa TiTqosda... 
bibliuri sunTqva ukve unda SemoWriliyo minia-

turaTa da novelebis am ciklSi, `niuorleanuri Ca-
naxatebis~1 saxelwodebiT rom unda gamoCeniliyo 
amerikuli literaturis mdinarebaSi da miexvedrebi-
na mkiTxveli, rom raRac gamorCeuli debiutis 
mxilveli unda gamxdariyo. 

debiutisa, rasac unda gaeWra saZirkveli iokna-
patofas sagis grandiozuli SenobisaTvis; 

da uiliam folknerisTvisac2 unda egrZnobine-
bina, rom naadrevi iqneboda xelis Caqneva arcTu 
warmatebuli poeturi krebulebis gamocemis Semdeg 
da xelmocaruli poeti, SesaZloa, warmatebuli no-
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velisti gamomdgariyo; da Tuki aqac marcxi unda ew-
vnia, romanebis daweras win raRa daudgeboda da, 
egeb, iq mainc... iq mainc... 

pasuxismgeblobis gansakuTrebuli grZnoba 
uforiaqebda gulsa da gonebas, da kidec maleve Se-
aqcevinebda zurgs poetobisaTvis. Tumc, mTlad ver 
gamoscildeboda lirikul xilvebsa da Ziebebs da 
novelebze gadasvlamde mosinjavda miniaturis Janrs 
anu leqsebs prozad,3 Sarl bodlers4 mZlavrad rom 
daeCnia xeli am JanrisTvisac `parizis spliniT~,5 
oRond uiliam foklneris TvalsawierSi mxolod es 
cikli ki ar moxvdeboda, aramed – da kidev ufro 
metadac – jeims joisis6 `dublinelebic~,7 ukve is 
krebuli rom moaswavebda mkveTri stiluri cvlile-
bebis dasawyiss dasavluri prozis mdinarebaSi. 

da... Servud andersonis8 `uainsburgi, ohaio~9 
ratom ara? 

cxadia, isic – fonad erTi qalaqis yofiT rea-
lobas rom Semoxazavda, am wignsac unda ekarnaxa 
misTvis amgvari arCevani. Tumc, `dublinelebi~ ufro 
maxlobeli imitomac aRmoCndeboda folknerisaTvis, 
rom novelis klasikuri siuJeti aq CaSliliyo da 
win ganwyobilebani wamoweuliyo, epikuris nacvlad 
lirikuls emZlavra – garda bolo moTxrobisa 
`mkvdrebi~.10 folknerisaTvis am etapze lirizmi 
sWarbobda Txrobisas. leqsisa da prozis gasayarze 
ufro saimedod grZnobda Tavs, vidre epikur garemo-
Si; da imedovnebda, es gardamavali Janri ufro gau-
marTlebda – miniatura da miniaturas mimsgavsebuli 
novela. 

Sevud andersonis novelebi ki klasikuri aRna-
gobisa gaxldaT da iq misaaxloeblad folkners 
dro esaWiroeboda, droc da... xelmocarvac, raTa Ca-
moxsnoda lirikul xilvebsa da warmosaxvebs da 
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epikurobis saufloSi eZia TviTdamkvidrebis gzani 
da saSualebani. 

da Tu jeims joisi Seecdeboda dublini Semoe-
tana dasavlur literaturul rukaze, uiliam fol-
kners axali orleanis mxatvruli damkvidreba unda 
ecada 16 nimuSiT mcire prozisa, am qalaqs kurti-
zans rom Seadarebda, arc ise bebers, magram arcTu 
ise axalgazrdas, romelic mzis sinaTles eridebo-
da, raTa Zveli didebis iluzia SeenarCunebina. 

mis saxlSi sarkeebic ki dabinduliyo da maTi 
CarCoebi – fergacreciliyo, saxli bindiT moculi-
yo da siZvele silamazes hmatebda. 

cxovrobda am saukunis gardasul da ufro 
lmobier atmosferoSi da maTi raodenoba, romel-
Tac stumrad Rebulobda, mcire gaxldaT da isini 
masTan maradiuli mwuxarebidan modiodnen. 

yvela, vinc mas tovebda, eZebda arayavisfer, 
araoqrosferTmian qalwulebs. mis gaTeTrebul da 
gayinul mkerdze arcerTi sayvareli ar momkvdariyo 
da arc aravin dabrunebuliyo masTan, rodesac is 
iRimoda odnav mTrTolavi maraos miRma. 

iseT iers moxazavda axali orleanisas, babi-
loni gagaxsendeboda, uxsovari Jamis meZavi, frensis 
skot ficjeraldi11 am uZvelesi qalaqis analogs pa-
rizSi rom hpovebda, uiliam folkneri ki amerikul 
garemos ar gascildeboda da axal orleanSi STain-
Tqmoda, mis idumalebasa da andamatur ZalaSi; da 
moindomebda, rom swored es andamaturi Zala gaezi-
arebina mkiTxvelisaTvis. 

Caikargeboda `niuorleanuri Canaxatebi~ iokna-
patofas12 sagis saZirkvelSi, rogorc mwerlis Se-
moqmedebis ganvlili etapi da, upiratesad, mkvlev-
rebs dasWirdebodaT, misi poeturi krebulebisa ar 
iyos... magram sulac ar aris mcire prozis es cikli 
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ase iolad gasametebeli da kvlavindeburad inarCu-
nebs madlsac da sicocxlis mZafr unarsac. 

medea zaaliSvili amitomac miiCnevda aucileb-
lobad `niuorleanuri Canaxatebis~ Semotanas qar-
Tul enobriv sivrceSi.13 

da romanis – `suli rom amomdioda~14 – dide-
bul Targmans miniaturebisa da novelebis am seriis 
didebul Targmansac Sematebda, im folknerisa, rom-
lis sunTqvac ukve veRar eteoda lirizmis artaxeb-
Si da epikur natexebadac mimoibneoda, ufro mainc 
bolo nimuSebSi: `tyuilebis guda~ iqneboda Tu `epi-
zodi~, `soflis Tagvebi~ Tu `io ho da ori boTli 
romi~. 

da ise gadadioda lirizmi epikurobaSi, ro-
gorc dramatizmi tragizmSi, romelTa siRrmeebic 
CanaxatTa ciklSi ukve moisinjeboda da Tavisebur 
karibWedac gamoikveTeboda, romlis zRurblsac ma-
le gadaabijebda da adamianis sulis yvela kuTxe-
kunWuls mimoivlida da mimoixedavda. mimoixedavda 
da amozidavda. Tan amozidavda ise, Tvals rom moW-
rida mkiTxvels. miamits daabnevda da gamocdils ki 
TvalSeudgami sivrceebisaken gaitacebda. 

guli ki yovelTvisac eTanaRreboda: mSobliuri 
enis wiaRSi rigianad veradaver SemiRwevia, gramati-
kac ki ver Semiswavlia, rogorc wesiao, – da minia-
turaSi `nazareveli~ erTgvar TviTironias gamoax-
vevda, rodesac personaJis nawerze ityoda: gaumar-
Tavi punqtuaciaa da orTografiuli Secdomebic ar 
akliao. 

Tumc, iqve erTi metad sagulisxmo frazac unda 
gaelvebuliyo: 

– aris erTi sityva, romelic me ver amovikiTxe. 
magram, Tu SevasworebT, yvelaferi gafuWdeba. 

namdvili folkneruli frazaa!.. 
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SesaZloa, verc ki amoikiTxo is sityva, romlis 
Sesworebac waaxdens Txrobis mdinarebas. 

ver amoikiTxo Tu... mis dafarul arsSi Cawvdo-
mas ecado? 

anda: 
misi meore – am SemTxvevaSi ki, pirveli da mTa-

vari – mniSvneloba gaacnobiero? 
da saerTodac, im idumal gzasavals gahyve sit-

yvebisa, folkneruli SaravandiT rom Semosilan da 
im waruvals asxiveben, zarebis rekvasaviT rom Cag-
vesmis, TiTqosda, Rameul caze anTebul didron 
varskvlavTa xmianobaao; da mogvalandebs oqroszan-
zalakSebmul cxvrebsac, zeciur gorakebze rom Zo-
ven. 

TiTqos, personaJs alaparakebs, magram uneburad 
Tavis ganwyobilebas gagvimJRavnebda, ganwyobileba-
sac da rwmenasac, romlis simtkicis imedadac Seex-
leboda TviT bediswerasac: 

– Cems gulSi moqceulia adamis modgmis yovel-
gvari tkivili, vneba da mwuxareba; CemSia sixaruli, 
romelic suls aRanTebs da mwuxareba, romelic 
suls amoswvavs. magram `me~ mwveli ferfli var, 
romlidanac Cemi siamovnebisa da tkivilis memkvid-
reni feniqsis msgavsad aRmocendebian, radgan Cemi 
sisxli Zvelia, magram gamZle. 

es pasaJic Zaldautaneblad SeiZleba mivusada-
goT avtorsve: cecxli, memkvidreobiT rom ergeboda 
nebiT Tu uneblieT, avaldebulebda, gamoekveba is 
WurWeli, romelic cecxls atarebda, saubriTa da 
axalgazrdobiT. mxolod ase Tu amoskdeboda guli-
dan Tavisuflebis mopovebis yiJina. 

da kidec unda mohyoloda ritorikuli SekiTx-
va: maT, romelTac es cecxli ase gaaCniaT, SeuZli-
aT, Seicnon qmnadobis sixarulio? 
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es cecxli gadmodioda erTi Canaxatidan meore-
Si, ufro metisken rom eweoda folkners, Tund nove-
lisa ar iyos: `mzis Casvla~ – mcire formaSi vrce-
li moTxrobis, an, egeba, romanisac, masala rom Cai-
wureboda... magram jerjerobiT ver aiyoliebda da 
maleve Semoirkaleboda Tavisi istoriuli fesvebis 
maZiebeli zangis ambavi, afrikisaken dauokebel 
swrafvas rom unda Seswirvoda... 

`epizodSi~ ki uecrad mona lizas gamometyvele-
bas unda gaeelva, personaJis garegnuli ieri rom 
wamoagonebda mTxrobels da am aforistul fraza-
sac ukarnaxebda: 

– eh, qalebi! mxolod maT aqvT maradiuli asaki! 
maradiulobas xom asaki ar gaaCnia. 

borgavda suli, mZafr warmosaxvebSi gamoxveu-
li, CanaxatebSi rom veRar eteoda, magram mainc mSve-
lelad movlenoda axali orleani, romelsac unda 
Seegulianebina uiliam folkneri Soreuli da Sore-
ulze Soreuli gzebisaken... 

maradiulobas ki... maradiulobas asaki ar gaaC-
nia... 
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